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AnHotamus. OmucaH ONBIT CO3JAHUS TIIoccapusl (GOPMHUPYIOLMIEHCS pyc-
CKOSI3BIYHON TEPMHUHOJIOTHUH HEHPOJIMHTBUCTHKH. B pesynbrare otbopa Tekcro-
BOTO MaTepHana, BBIOOPKH TEPMHHOJIOTHUECKUX €IMHHUI] M CIOBHMKA Iocca-
pHs, MOJEIMPOBAHHA TEPMHHOCHCTEMBI B COOTBETCTBUH CO CTPYKTYPHO-
YPOBHEBBIM NOJX0ZIOM U (POPMYTHPOBAHUS aBTOPCKHUX AeHUHUIMI MPEaCTaB-
neHa 6a30Bas BEpCHs PYCCKOSA3BIYHOTO OHNAMH-TIIOccapusi HEHPOIMHIBUCTHYE-
CKOH TepMHHOJIOTHH Ha Iutatopme myefe.
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Abstract. The study of emerging terminologies in new interdisciplinary
fields holds significant promise, particularly when conducted in collaboration
with experts from diverse domains. Such cooperation is vital for the study on
systematic organization of online glossaries containing terminological units of
new spheres of knowledge. The relevance of the study stems from the rapid
emergence and development of interdisciplinary fields, which demand system-
atic updates and real-time clarification of the definitions. For example, no com-
prehensive Russian language dictionaries of neurolinguistics have been com-
piled yet, despite the growing interest in this domain. Since 2023, the team of
authors has been working on the quality of modern online linguistic and lexico-
graphic products by developing a complex of methods for studying, systematiz-
ing, visualizing and documenting emerging terminologies in digital glossaries,
focusing on the Russian language terminology of neurolinguistics. Neurolin-
guistics, as an interdisciplinary field, intersects with linguistics, neuroscience,
psychology, and cognitive science. The lack of a reliable dictionary hinders re-
searchers, educators, and students from accessing a unified terminology base.
Consequently, the absence of standardized definitions leads to inconsistencies
in research and complicates communication between specialists from different
disciplines. The necessity of developing a comprehensive neurolinguistics dic-
tionary in Russian is further emphasized by the increasing number of studies
conducted in this field. In 2024, the team's objectives included the following
tasks: selection and replenishment of text material; terminological extraction
and a new wordlist compilation; utilizing of corpus linguistics methods and
their supplementing with manual refinement to compile a comprehensive list of
terms; classification of the selected terminological units and creation of visual
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representations to illustrate the subject, methods and structure of the given field;
revision of the definitions formulated in 2023 and drafting of new ones; crea-
tion and hierarchical arrangement of 18 dictionary labels to provide structured
metadata for each definition. The outcomes of the 2023-2024 research are pre-
sented on the myefe.ru digital platform, where 53 lexical units are accessible
through two modes: user accounts and dedicated web pages. Among the results
of the study were the terminological lacunas in emerging terminologies identi-
fied by the authors. The prospects for the study include interdisciplinary expert
assessment of the emerging terminologies and their definitions, as well as re-
search on the identified lacunas.

Keywords: emerging terminological systems, terminology, neurolinguis-
tics, corpus linguistics, dictionary, glossary methodology, digital platform
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BBenenne

Wzydenne GopMHUPYIOIUXCS TEPMUHOJIOTHI HOBBIX 00J1acTell 3HAaHHMS C
IPUBJIEYEHUEM MEXIUCLUIUIMHAPHON SKCIEPTU3bl MPECTABISETCS Iep-
CIIEKTHBHBIM Ha OCHOBE palOOTBHI HAJ CHCTEMaTH3MPOBAHHBIMHU OHJIAITH-
IJI0CCAPUSAMH COOTBETCTBYIOIINX TEPMHUHOIOTHUECKNX €HHHUII.

AKTyallbHOCTb HCCIEIOBAHUS OOYCIIOBIEHA CTPEMUTEIbHBIM BO3HHK-
HOBEHHEM M Pa3BUTHEM HOBBIX MEXIUCLUILIMHAPHBIX OONacTel 3HaHUS,
IUISL KOTOPBIX HEOOXOIUMBI CHCTEMAaTH3alMs TEPMHHOIOTHYECKOTO CIIOB-
HHKa, aKTyaJlu3alus U yTOUHEHUE Ne(QUHUIMN B peKUME PEabHOrO Bpe-
MeHH. Tak, HampuMep, HE yAaJIOCh OOHApYKUTH MONHOLEHHBIX PYCCKO-
A3BIYHBIX CIIOBaped MO HEHPOIMHTBUCTHKE, B TO BpeMs KaK HHTEpec K
JAHHOH MEXIUCIUIIIMHAPHONX 00IaCTH 3HAHKS IIOCTOSHHO PACTET.

CymecTByloT MOHOTpauu U y4eOHUKH B OOJACTH CMEKHBIX JHCIIH-
IUIUH, HallpuMep, JTMHIBUCTHKH U OTJENbHBIX oOnacTeil HelipoHayk [1-4],
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a TaKXe CIIOBapH, COAEp)Kallue psJl €IUHUL], UCIOJIb3YEeMbIX B PYCCKO-
SI3BIYHBIX TEKCTaX M0 HEHMPONMHTBUCTUKE, Harpumep, [5—8]. Tem He meHee
HAJIMYMEe HEKOTOPOTO KOJIMYECTBA PEICBAHTHBIX JAHHBIX B TEKCTaX CMEXK-
HBIX IUCIUIUINH HE MOXKET 3aMEHHUTDH CHEIHAIN3UPOBAHHOIO MCTOYHUKA,
KOTOPBIA ObLT OBl IETUKOM ITOCBSIICH HEHPOIMHTBUCTHKE U OXBATHIBAI
Obl Bech CHEKTp HCIOIBb3yeMbIX TepMUHOB. Kak oTmeuanocs panee [9],
OTCYTCTBHE CHEIHMAJIbHBIX MOHOJIMHIBAIBHBIX W TEPEBOIHBIX CIIOBapeit
NICUXOJMHTBACTHYCCKAX M TeM OoJiee HEHPONWHTBUCTHIECKUX TEPMHUHOB
00yCIIOBJIEHO MCTOPHEH OTCYCCTBEHHOW NCHXONHWHTBUCTHKA (TEOpPHU pe-
YEeBOH JIEATEIHHOCTH), Pa3BUTHE KOTOPOW B3SJI0 MHOW KypcC, HEXENU aH-
rios3bIuHas HelponuHrBUcTHKA. Co37aBaeMblil Ha 06a3e Kak OTe4eCTBEH-
HOM, TaK W aHTJIOSI3BIYHON Hay4yHBIX TPaJUIMii TIoccapuii 0a30BBIX TeEp-
MHUHOB HEHPOJMHTBUCTUKH MOXET CIIOCOOCTBOBATh CHUCTEMAaTH3alMU TEP-
MHUHOB JTAaHHOM 00JIaCTH 3HAHUSL.

Curyarnusi ¢ TEpMHUHOJIOTHEN HEUPOIWHTBUCTUKN M IPYTHX HEHPOHAYK
OCJIOKHSICTCS TEM OOCTOSATEILCTBOM, UTO KOPEHb «Helpo-» ceidac 0YeHb
IIMPOKO M OXOTHO MCIOJNB3YETCS B HETEPMUHOJIOTHYECKOM 3HaueHuu. B
MOMYJISIPHON KYJIBTYpe M MeIua 3JIEMEHT «HEHpO-» 4acTO MPUMEHSETCS
IUTsT 00O3HAYEHHSI MCKYCCTBEHHOTO HMHTEIUIEKTa, HEHpOCeTel W anropur-
MOB, NHA(POBBHIX MOAEICH, YTO MOXKET MPUBOIANTH K IMyTaHUIC U HEmpa-
BIJIGHOMY BOCHPHATHIO HAYYHBIX TepMHHOB. CIlemoBaTelbHO, Mepen
BKJIFOUEHHEM €JIMHMII B CIIOBHHK TJI0ccapus HEOOXO0JUMO YETKO pa3rpaHu-
YUTh HAY4YHOE HCIIOJIB30BaHHE TePMHUHA (TAE KOPEHb Helipo- 0003HAuaeT
JKUBBIC HEUPOHBI MO3Ta YelIOBEeKa) U TMOMYJIspHbIE, MApKETHHTOBBIC, METa-
(hopryeckrie 3HaAYCHHS, UCTIONB3YIOMHUeCs B cepe MHPPOBBIX TEXHOIOTHI
(Hampumep, HEHPOHHBIE CETH Kak MU(poBbie Mojenn). Auddeperimanus
3HAYCHUH MO3BOJISIET M30EKATh ABYCMBICICHHOCTH U YIIyUYIIUTh Ka4eCTBO
KOMMYHUKAIIUU KaK B Hay4YHOU CpeJie, TaK U CPeId HECHeIHaIiuCTOB, YTO
uMeeT OONbIIOe 3HAYCHHE AT TMOMYJISIpPU3ALUN HEHPOTUHTBUCTHYECKUX
HUCCIIEIOBAHUH.

Teopeanecmle OCHOBBI HCCJICJOBAHUSA

TeopeTryeckyro OCHOBY MCCIEIOBAHMS, IPEAIICCTBYIONIETO CO3AaHHUIO
CIIOBapsi, COCTABIIAIOT KOHIECIIINK OTEUYECTBEHHOTO M 3apyOEKHOTO Tep-
MHHOBE/ICHHs, HEHPOIMHIBUCTHKHA M CMEXHBIX oOJlacTel 3HaHHUS, COBpe-
MEHHOI1 JIEKCHKOTpadyH, a TAaK)Ke KOPILYCHOH JIMHI'BUCTHKH.
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TepmuHoBeneHune

OO0patumcst K 0a30BBIM TEOPETHICCKAM KOHIIEIIIUSAM OTEUSCTBEHHOTO
U 3apyOexxHoro tepmuHoBeaeHus. Tak, B.M. Jleituuk mpeqyaran uzydaThb
TEpPMHUH KaK CII0)KHOE CEMHOTHYECKOE 00pa3oBaHUE, KOTOPOE BKIIIOYACT B
CBOIO CTPYKTYPY TPH OCHOBHBIX aCIEKTa: SI3BIKOBOM CyOCTpar, TOTHYeCKU
CyImepcTpar ¥ TEpPMUHOJIOTHUECKYIO cymHOCTh [10, ¢. 74]. fI3bikoBO# cy0-
CTpaT MpeAcTaBisieT cOOON JIMHIBUCTUYECKYIO (OpPMY TepMHUHA, JIOTHYe-
CKUH CymepcTpar CBsi3aH C IMOHATHEM, KOTOPOE CTOUT 32 TEPMUHOM, a Tep-
MUHOJIOTHYECKasi CYHUIHOCTh OTpa)KaeT ero (pyHKUHIO B CHCTEME CIeLH-
AIIBHOM JIEKCUKHU. TepMHUHBI, CO3HATEIBHO CTPYKTYPHUPOBAHHBIE B CUCTEMY,
UMCHYIOTCSI B TaHHOM HCCIICIOBAHUHN TEPMHUHOCHCTEMOM, €IUHHIIBI KOTO-
pO¥ COOTHOCSITCSI ¢ CHCTEMOMW TOHSATHA COOTBETCTBYIOIICH O0JIACTH 3Ha-
Hui. Takas yHnopsmoueHHOCTh cnocoOCTByeT Oosiee TITyOOKOMY ITOHMMA-
HUIO KOHLEMINA M MX B3aUMOCBS3€UM BHYTPU NPEAMETHOU 001acTu, 4To
0COOEHHO KPUTHYIHO B KOHTEKCTE MEKAUCIUIUIMHAPHBIX OTPAciei 3HaHUS,
TaKUX KaKk HEHPONWHTBUCTHKA. TepMUHOBEICHHE W COBPEMEHHBIC TEX-
HOJIOTWH B JIMHTBHCTHKE pa3BUBAIOTCS HA OCHOBE (DyHAaMEHTAIBHOU
JUHTBUCTUYECKON TPATUIMK U XOPOILIOo pa3paboTaHHO# Teopuu [3, 11].

Cnoco0bl TepMUHOOOpA30BaHUS TAKXKE BaXHBI JJI1 PACCMOTPEHUS U3Y-
YaeMbIX eIuHUIl. TepMHUHBI MOTYT 3aUMCTBOBATHCS U3 JPYTUX SI3BIKOB U
MIOJIBEPTaThC aCCHMMILIIIH («aiiTpeKkepy), 3aNMCTBOBATHCS M3 CMEXHBIX
obnacteli 3HaHUS, TIOJBEPTasiCh MEPEOCMBICICHUIO (KINIACTHYHOCTHY), WITH
o0mennTepaTypHble €HHUIBI MOTYT TEPMHUHOJIOTH3UPOBATHCS, B TOM UHC-
1e oOpa3ysl TEPMUHOIOTHYECKHE CIOBOCOYETAaHMs («pedeBasi AesTellb-
HOCTB»). Bo3moxkeH u obOparHblil nmporece. Tak, oTMedaercs, 4To B pe-
3yJIbTaTe€ MHOTOCTYIIEHUATOTO MPOIecca «B ECTECTBEHHOM SI3BIKE IO BIIHU-
SITHUEM JIETePMUHOJIOTU3AINN U ECTICIIaI3alii, P YCIOBHH UCIIOJNb-
30BaHMS B HETEPMUHOJIOTHIECKOM KOHTEKCTEe HA 0a3e MEepBBIX, TCPMHHO-
JOTHYECKAX 3HAYCHHH, Y S3BIKOBBIX EAWHUII PA3BUBAIOTCS BTOPHYHEIC
3HauYeHUsI, KOTOpPbIE SBJISIOTCS MEPEOCMBICICHHBIMHU, WM, UHBIMH CIIOBa-
MH, (ppazeosoruyeckumm» [12, c. 284].

Kax cnpaBennBo ormeuan E.d. TapacoB, HOBasi Hayka WM 00JacTh
3HaHUA JIOJDKHA OBITh OCHOBaHa Ha Teopuw [13]. Kiaccukoil TepMuHOBE-
JIeHNS KaK HOBOW JIMHTBHCTHYECKOI OONacTH 3HAHMS CTajla MOHOTpadus
B.M. Jleiiuuka [10], B KOTOpoil OH MOAPOOHO M CUCTEMHO OMMCAN Ipe-
MET, METOJbl U CTPYKTypy 3Toi Hayku. Kak oTmeuanocs panee [9, 14],
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COBPEMEHHYI0 PYCCKOS3BIYHYIO COBOKYIHOCTb HEHPOIMHIBUCTUYECKHX
TEPMHUHOJIOTHUECKIX €IWHHIl HA JaHHOM JTalle CIPAaBEUINBO HA3BaTh HE
TEPMHHOCHCTEMOH, a (HOPMUPYIOIICHCS TEPMUHOIOTHEH 1O CIIEAYIONINM
KPUTEpUAM: «(a) HaIM4ne aKTHBHO Pa3BHUBAIOIINXCS, YaCTO MPOTUBOPEUH-
BBIX M B3aUMOMCKIIOYAIOIINX KOHIENIUH; (0) CTHXHIHO HCHONb3yeMas
TEPMHHOJIOTHUS, a TaKXKe 3HAUUTENIbHOE KOJUYECTBO TEPMHHOB, MpPHUBJIE-
YEHHBIX U3 CMEXHBIX 00JacTell 3HaHUA. YKa3aHHbIE MPU3HAKU JIENAI0T HO-
BBIC TEMAaTHUECKUE 00JIACTH 3HAHUS M UX TEPMHHOJIOTHH Bce OoJiee BaKHBI-
MU JUIS JITHTBUCTUYECKOTO ¥ TEPMHUHOTPA(GUIECCKOr0 M3ydeHus» [9, ¢. 46].

HelipoJMHrBHCTHKA ¥ CMEKHBbIE 00J1aCTH 3HAHUS

['myOokuii aHATM3 JIMHTBHCTUYECKUX TEOPHH O COOTHOIIECHUH (HHU3HO-
JIOTHH MO3Ta U BCETO OpraHM3Ma 4elIoBeKa CoepkuTcs B padore B.A. [u-
mansHuKoBol U ['.A. Conuna B rnase 4 «buonorus peun», rae nokasaHbl
HBOJIOIMOHHBIE MPOIECCH (HOPMHUPOBAHUS PEUEBHIX LIEHTPOB B IONYyIIA-
pUSIX MO3Ta, pOJIb HEPBHOW CHCTEMBI M MBIIII] B TIPOU3BOJICTBE U BOCIIPHS-
THH 3BYKOB pedd, (OPMHUPOBAHWUHU aOCTPAKTHOTO MBIIIJICHUS Ha OCHOBE
M3Yy4aeMBIX POJTHOTO(-bIX) M1 MHOCTPAHHBIX S3bIKOB [3].

K JIMHrBUCTMYECKHUM HAYYHBIM ILIKOJIaM, 3aJ0KHBIIMM OCHOBBI Oymy-
1Iei MCUX0- U HEMPOJTUHTBUCTUKH, CIEAYEeT OTHECTH Ka3aHCKYIO JIMHTBU-
ctuueckyro mkony W.A.Bbonysna ne Kyprens, KOTOpbIi momgdepKuBai
BKHOCTHh WHAMBUAYATHHOW TICUXUKH B TIOHUMAaHUU CYIIHOCTH si3bIKa [ 15,
c. 71]. IlpencraButens [Ipaxckoro TMHTBUCTHYECKOTO KpyxKa P.O. fko6-
COH M3y4aJl IPOLIECCHl paciaja pedeBbX Mojesei no Tuiy adasuu, paspa-
0oTa TEOpeTUYEeCKHE OCHOBBI JJIi TIOHUMAaHHUA MEXaHU3MOB HapyIICHUS
pedeBbIX (yHKIWMH [16].

OCHOBONOJIOXKHUKAMHU HEHUPOJMHIBUCTUKU U HEHPOIICHUXOIOIUU B OTeE-
YECTBEHHOW W MHPOBOM Tpamuuuu crpaseminBo cuntath JI.C. Beirotr-
CKOTO, pPa3BUBABIIETO TCOPUIO O TNTyOOKHX B3aWMOCBS3SIX MEXKIY MBIIIIIE-
HUEM U Peyblo, B TOM YHCIIE Yepe3 HUICI0 O 30HE OJIMKAWIIero pa3BUTHUS
[17], u A.P.JIypuio, KOTOpBIH, B YaCTHOCTH, «CPOPMYIHUPOBAT TECOPHIO
CHCTEMHOM IUHAMUYECKOW JIOKANM3AIlMH BBICHIMX ICUXUYECKUX (YHK-
ity [18].

B nmannbiii MomeHnT B Poccum cymiecTByeT HECKONBKO IIKOJ HEWpOo-
JTUHrBUCTUKU. O030p HCIONB30BaHHBIX MCTOYHUKOB TEKCTOB IO HEHpo-
JMHIBUCTHUECKUM BOIIPOCAM MPUBOAUTCS B padote [19, c. 409—-414].
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Kopnycnas nexcuxorpagus. MaTtepuaa 1 MeTOI0J10T s
COCTABJICHMA CJIOBAps

B XXI B. HTEpHET M3MEHMIT TIOJXO/BI K CO3JaHUIO JICKCHKOTpaduie-
CKHX CIIPaBOYHUKOB, pa3BUBaeTcs «kudOepiekcukorpadus» [20, c.27].
Tenepr BO3MOXXHOCTH CJIOBapel TIO3BOJSIOT pelniaTh HOBBIE 3ajaud,
HanpuMep, JaKOHW4YHbIe ToimkoBaHUs Larousse [21] m Le Robert [22]
yIOOHBI Iaxke Uil HAYMHAIOIINX, & MyJbTHUMEIUNHBIC YIEMEHTHI U UTPO-
BbIe ()OPMATHI CTUMYJIMPYIOT MOTHBammto [23, c.46]. Takum obpa3om, 3a
MOCJICAHNE CTO JIET JIEKCHKOTpadus IMepexiia TPH PEBONIIOIUM: OIIHCa-
TEeJbHYIO PEBOJIIOLMIO B Havajie XX B., KOPIIYCHYIO PEBOJIIOLUIO BO BTOPOi
nosioBrHe XX B. U 1udpoByto peromonuio B XXI B. [20]. O.M. Kapnosa
CUHTaeT, uTo IudpoBoe Oyaymiee Jekcukorpaduu OyaeT CBA3aHO C OJHO-
BPEMEHHBIM CYIECTBOBAHHUEM II€YATHBIX, OSJEKTPOHHBIX W OHJIAMH-
CIIOBapeid, CO3aHHbIX I pa3HOOOPa3HBIX TPYII Mob30BaTenei [24].

Ha pybOexe XX-XXIBB. akTUBHO pa3pabaThIBAIUCH KOPITyCHBIE
HAIpaBJICHUS B JIEKCUKOTpapuy B IENIX HCCICAOBAHUS PA3IMUHBIX Tep-
MuHoJorui. Celiyac 3TH TCHIICHIIMH Pa3BUBAIOTCS, CO3/IAIOTCS ITUPPOBHIC
BEPCUH TEPMUHOJOTUUYECKUX CIIOBApPEl ¢ MyJIbTUMEIUHHBIMU 3JIEMEHTa-
MH. VIMEHHO B JaHHOM KJIIOYE aBTOpaMHM BEIETCs padoTa HaJ III0CCapheM
HEHPOJIIMHTBUCTUYCCKUX TEPMUHOB B JIMHIBUCTHYECKOW TaOOpaTOPUH MO-
JETUPOBAHUS TEPMHHOCUCTEM (DaKyIbTeTa JIMHTBUCTHKUA M MEKKYIBTYp-
HoMt kommyHuKaru MI'TIMO [25].

B coBpeMeHHBIX yCIOBHSAX aHanu3 (PAaKTUYECKOrO MaTephayia HEeBO3-
MOJKEH 0€3 CO3JaHMsI UCCIIEN0BaTEeNbCKOro Kopiyca. B 3amagHoi nuHIrBU-
CTHKE TaKoOH Moaxoj u3BecTeH Kak «language documentation projects»
(TIpOEKTHI JOKYMEHTApHOTO ONHMCaHus si3bika). Ero nens — 3aduxcupoBats
SI3BIK B TEKYIIEM COCTOSIHUH, OTpakasi peajbHOe YHOTpeOieHue, U 3aduK-
CHUPOBATh €0 0COOEHHOCTH C UCTIOJIB30BAHUEM KOPITYCHBIX TEXHOJIOTHH.

IIpouenypa cOopa JaHHBIX CTPOUTCS HA OCHOBE CIICAYIOIIETO alTrOpUT-
Mma:

1. Onpenenenune KpuTepues oTdOpA.

2. COOp TEKCTOB.

3. IloaroTroBKa MAaHHBIX K NailbHeWInelh oOpabOTKe KOPIMYCHBIMH HH-
CTpYMEHTaMHU.

51



Hugposas nexcuxoepaghus /| Digital lexicography

[ oTGopa UCTOYHUKOB TEKCTOB, BHIOOPKH TEPMHUHOB U (POPMYIHPO-
BaHUs JC(QUHUIIUN OCHOBHBIM KPUTEPHEM OBIJIO aBTOPCTBO TEKCTOB: OTOM-
PAJIUCH TEKCTHI OCHOBOIIOJIOKHUKOB BEIYIINX KOHIEHIMN HAYYHBIX 001a-
cTet, nzydaromux Mo3r u peub (JI.C. Beirorckuid, P.A. JIypus, B.M. bex-
tepeB, .M. Ceuenos, T.B. Axyruna, B.A. [Iumansnukosa, T.I'. Buzens u
T. 11.).

Tak, MaTepranoM JJisi TaHHOTO MCCIEIOBAHUS CTAM TEKCTHI U3 00Ja-
CTH HEHPOJIMHTBUCTHKH W CMEXHBIX JUCIMIUIMH, OTOOpaHHBIC M3 QyHIa-
MEHTAIILHBIX TPYAOB Beaymux ydeHbix: P.O. Skobcona [16], JI.C. Beirot-
ckoro [17], A.P. JIypuu [18], T.I'. Buzens [26], O.B. [Iparoit u e€¢ xosmner
[27], T.B.Xepeowno [28], B.A.ITumaneaukoBori, A.I'. Conmna [3],
JI.C.ligetkoBoit [29] wm jap. cpeau otedecTBeHHbIX M M. Declerck,
K.D. Emmorey, P.J. Holcomb [30], H. Hopp, M. Vogelbacher [31], A. Roe-
lofs [32] u ap. cpenu 3apyOexHbIX. TPyapl OTEUESCTBEHHBIX YYCHBIX OBLIN
BKIIIOUYCHBI B JIMHTBUCTHUYECKUH Kopiyc (70 TekcToB). TeKCThI BKIFOYAIOT
MOHOTpauH, CTaThbl B HAYYHBIX JKypHaJIax, yueOHble 1mocodus u ap. B
KOPITYC BOIILUTH HE TOJBKO COBPEMEHHBIC MCTOYHHKH, HO U KIACCHUYCCKHE
TPYIBL, YTO MO3BOJISIET IPOCICAUTH SBOIIOIMIO TEPMUHOIOTHH U 0003Ha-
YaeMBIX €10 KITIOYEBHIX TTOHITHI HEHPOIMHTBHCTHKH.

B utore xopmyc BrirodaeT B ce0si 6osee 70 TEKCTOB, MPeACTaBICHHBIX
B Buze 2467 812 TOKEHOB.

Ilocne cbOopa TEKCTOB YCTaHOBICHO WPOTPAMMHOE OOeCIeucHHe
AntConc [33], KOTOpO€ SBISETCS KOPITYCHBIM MEHEIKEPOM U HaXOJIUTCS B
cBoOomHOM goctyme. [lepen cocTaBleHHEM CIOBHHKA TIOCCApHs OBLI
IPOBEICH MHOTOCTYICHYATHIH KOMIUICKCHBIM aHAIN3 JICKCHYCCKHUX €ITU-
HUII: 4YacTOTHBIN aHanmu3 (pyHkius Word), aHamu3 n-gram ¥ KOHKOpJaHC-
HBI{ aHaIu3.

[ponenypa ananu3a JaHHBIX BKIFOYACT CICTYIONIHE IIATH:

1. CraTucTUyecKuii aHanu3 TEKCTOBOIO MacCHBa C IMOMOIIBIO KOPITyC-
HBIX MHCTPYMEHTOB, KOTOPBIH BKIIOYAT (PUKCAIHIO HE TOJNBKO YaCTOTHO-
CTH, HO U KOHTEKCTHBIX OCOOCHHOCTEH yIOTpeOIeH s TEPMUHOB, UTO 1103~
BOJIUIIO PETHCTPHPOBATH KIFOUEBBIC TEPMUHBI U UX B3aMMOCBS3H. Takoi
aHaJIM3 MO3BOJIMI CTCHEPUPOBATh CIUCOK JICKCHUECKHUX SIUHHUIL 110 CIICTY-
IOIIEMy alNropuTMy. B mepByro odepens ObUT H3y4eH YaCTOTHBIM CIIMCOK U
0TOOpaHBl KAaHTUIATHI HA CTATyC TEPMUHA IS CIIOBHHUKA TIIOCCAPHS: TIep-
BOCTEIICHHOC BHUMAHHE YACSUIOCH TEPMUHAM, Y KOTOPBIX MOPOT YacTOT-
HOCTH TipeBbIman >4 000 («peuby», «M0o3r»). ENWHUIBI, IMEBIIIUE TOKa3a-
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Tenp Oonee 2000, Hampumep «aeaTenbHOCTE» (f=2068), n oOmupHYO
KOMOWHATOPHKY, TaK)Ke BKIIOYAIUCH B CIIOBHUK. BXOXKICHHUS ¢ OPOTOM
£>90000, HO SABISFOIIMECS BTOPOCTEIICHHBIMU YacTSMHU PEYH, B CIOBHHUK
HE BKJIIOYAIHCH (COIO3bI U MIPEJUIOTH U, 8, HA).

2. AHamu3 n-gram. ClleQyIolUM 3TaloM CTaja OLEHKa 3JeMEHTOB
BHYTpPH N-gram, T. €. paCCMaTPUBAIINCH YACTOTHBIE COYETAHNUS C TEMHU KaH-
JIUIATaMU Ha BKJIIOYCHUE B CIIOBHUK, KOTOpPBIC OBUIM YCTAHOBJICHBI B XOIC
YaCTOTHOTO MOWCKa. Takoi BUJ aHajdHM3a MO3BOJII YCTAHOBUTH KOJUYE-
CTBO KOMIIOHEHTOB B HEKOTOPBIX TEpPMHUHAaX (Hampumep, «HEHpOHHAsS
CBSI3b» COCTOMT W3 2 KOMIOHEHTOB 1o ¢opmyine ADJ+NOUN). 3arem
TaKoe COYeTaHWe aHaNM3upoBasock mo metpuke likelihood (Metpuka, mc-
noip3yemas B AntConc Uil yCTaHOBJIEHUS CHIIBI CEMaHTHKO-CHHTarMaTH-
YECKOW CBSI3W AJIEMEHTOB CIIOBOCOYEeTaHHs) ¢ momonipio (yakimm Col-
locate.

3. ®opMHUpOBaHUE CIIOBHUKA TEPMHUHOB.

4. OmpeniesieHre ypoOBHEW TEPMHHOB: ISl K&KIOW €IMHHUIBI ObLT OTIpe-
JICNICH CBOM YPOBEHb B aBTOPCKOM HEpapXHK TEPMHHOB, YTO OTOOPaXKECHO B
Buzae kaptel Mind Map [34]. Onpenenenue ypoBHEH OCHOBBIBAJIOCH Ha
aBTopckoil Metoaunke B.A.KOHHMKOBOW, B COOTBETCTBMHM C KOTOPOH
HA3BaHHIO 00JIACTH 3HAHUS «HEWPOJIMHTBUCTHKAY MIPUCBANBACTCS YPOBCHB
1; ypoBeHb 2 TIPENCTABICH CAMHUIIAMH, 0003HAYAOMINMU OOBEKT HCCIIe-
JOBaHMSI 1 UMEIOIIMMH BBICOKHH TTOPOT BXOXKICHUS («SI3BIK» U «MO3T»), a
TaK)ke HaUMEHOBAHUS CMEXHBIX OONacTel 3HaHWS;, TPETHUH M IOCIEAYIO-
e YPOBHHU TPEICTABICHBI CIHHUNAMU, OOO3HAYAIOIIUMH ITOHSATUS,
HAXOJAIIUECS B TUIOHNMO-THIICPOHUMHYECKUX OTHOIICHUSX (BHIBI MO3-
ra: MO3T JIETCKHIA/B3POCIIbIiA; MOHOJIWTBAILHBINA/OWIMHIBATIBHBIH; 310pO-
BBII/TIOBPEXKACHHBI U T.J.). BeTBb TEPMHHOB HIET MO HAIPABICHHIO
BHU3, BCE TCPMHHBI pacIpeeTICHbI TI0 TEMATHUECKIM T'PYIIIIaM Ha OCHOBE
MOHSATHHHBIX CHCTEM COOTBETCTBYIONINX 00JacTeil 3HAHMS.

5. AHanu3 pe3ynbTaTOB KOHKOPJAHCHOTO MOKCKA B IEISIX (opMHUpoBa-
HUs JeuHUIUN TepMUHOB. C MOMOIIBI0 KOHKOPAAHCHOTO MOUCKA pe-
CTaBISUIOCH BXXHBIM YOCIUTHCS B TOM, YTO TEPMUHOJIOTHYECKAs SAUHHUIIA
UCIIOJIb30BaJIaCch B HECKOJIBKUX JOKYMEHTax, a He B OMHOM. JlaHHEIH (akT
JEMOHCTPUPYET YCTOWYHMBOE paclpesesieHue TepMHUHA 0 Kopiycy. AHa-
T3 BKIIIOYAJ TAKKE YI€T TEPMHUHOB-CHHOHMMOB, KOTOPBIE MOTJIN HCIIOJb-
30BaThCs Pa3HBIMH aBTOpPaMHU Al 0OO3HAYCHHS OOHUX M TEX XKE WIH
CXOJIHBIX TIOHSTHH, YTO OCOOCHHO Ba)KHO IJISl CO3MIAHMS €HHOTO ITOAX0/a
K ONMHCaHuI0 NeHUHUIMIA HEHPOIWHIBUCTHUECKUX TEPMUHOB. Bce BBISB-
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JICHHbIE TEPMUHBI OBUIM CTPYKTYPUPOBAHBI C YU€TOM MX MPHUHAIJICKHOCTH
K Pa3UYHBIM YPOBHSAM HAYYHOT'O 3HAHUS B LIENAX CO3JaHUS MaKCUMAaJIbHO
CTPYKTYPHPOBAHHOTO TIIOCCApPUSI.

[ponenypa hopMHPOBaHHUS TIOCCAPHS BKIIOYACT CICTYIOIIHIE IIATH:

1. Co3nanme tabmunbl Excel, B kKoTOpoil Bce OTOOpaHHBIC TEPMUHBI
OBLIM pacIpeieieHbl 0 COOTBETCTBYIOIIMM CTOJIOIAM.

2. COop 1 aHAN3 MaTePUAOB s (popMyTHpOBaHUS TeHUHHIIAH.

3. ®opMynHupoOBaHHE aBTOPCKHUX JACHUHHINNA C yKa3aHUEM HCTOYHUKOB
u3 1. 2.

4. Pa3paboTka, CTpyKTypHUpOBaHHE HEPAPXUH, pacCTaHOBKA ImomeT [35].

5. DKcmepTHas OIIEHKAa, KOTOPYIO OCYIIECTBIUIH JIeKCHKorpader Tep-
MUHOJIOTHYECKOTO IeHTpa MHcTuTyTa pycckoro si3pika uM. B.B. Bunorpa-
moBa PAH w cnemmanucr mo 0a3am naHHBIX Kadenpbl Ou3HEC-HH(OP-
MaTUKH U MaTeMaThudecknx meTonoB aHammza MI MIMO-OauHioBo, u no-
CIIEAYIOIIEe PEIAKTHPOBAHNE NEUHUIIHIA 1 TOMET.

6. Beirpy3ka Ha oHnaifH-uiatdopmy myefe [36].

Pe3yabraTbl padoThl Haj rjioccapuemM (Ha anpenab 2025r.)

B cratbe [14] O6buT TpoaHATU3UPOBAH OIILIT MO CO3AAHUIO TJIOCCAPHEB
JMHTBHCTHYECKOHN aboparopuu, B ctaThe [19] OBLIO YTOYHEHO CopepiKa-
HUE TIOHSATHS «Helpoaunzeucmurxay. B padore [35] Obun ommcaHbl BO3-
MOYKHBIE CTPATETHH 10 OTOOPAKEHUIO JEKCHYECKUX CAWHUII B OHJIANH-
TJI0CCapUH, pa3paboTaHbl JIEKCUKOTpaduIeckue MoMeThl. B Oonee paHHUX
MyOJNUKAIMAX TAK)Ke MPUBOSTCS COOpAHHBIC IMUPOKUNA M LEIEBOU Y3KHI
kopiyc TekctoB [9, 14, 19]. Kpome 3toro, Obitn pa3paboTaHbl KPUTEPUN
oTOOpa JIEKCUYEeCKUX SUHHMIL JJ1s1 TIoccapust [9].

ABTOpBI TPUIIUTA K BBIBOIY, YTO MEPBOH U CIUHCTBEHHOW €IMHUIICH,
KOTOpOM TIPHCBAaUBACTCSl YPOBEHB 1, sIBISETCS Ha3BaHWE OOJACTH 3HAHUS
«HeHPOJUHIBUCTHKA». B cTartbe [9] ObUTH ONMUCAHBI OCHOBAHUS TSI BBI-
JIENICHHUS TEPMHUHOB BTOPOT'O YPOBHS, KOTOPHIMU SIBIISIIOTCSL OOBEKT HCCIIE-
JIOBaHUS (S3BIK M MO3T) M CTPYKTypa OOJacTh 3HaHHWSA (KOTHUTHBHBIC
HAYKH, TICHXOJIMHTBUCTHKA, OMOJIOTHS, MEAUIIHA, JIOTOIEANs, TIearorH-
Ka, HelipoHayku). K TpeTbeMy ypOBHIO CTPYKTYPHI TEPMUHOCHCTEMEI OT-
HECEHBI 30HBI MO3ra, COCTOSHHE, BO3PACT, CBONCTBA, €r0 CTPYKTypa H ac-
MEKTH MO3TOBOH AesrenbHOCTH. KpoMe 3Toro, K TpeThbeMy YPOBHIO OTHE-
CCHBI HCCIICIOBAHUS IMATOJIOTHH PEYH, pedeBas JCATCIbHOCTD, SI3BIKOBAsI
CHCTEMa, HMCCIICIIOBaHUSI HOPMBI peYH, MapaaurMaTHKa, CHHTarMaTuka. B
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Ka4eCTBC HOMHHAIMN MEIUIUHCKHX O0NacTeil 3HAHUS TPETHErO0 YPOBHS
paccMaTpHUBAIOTCS «AaHATOMUSY, «HEBPOJIOTHS», «DHUIHUOIOTHD) WU Ip.; B
pasmen «HedpoHaykn» BKIIOYCHBI B TOM 4YHCJIE OOO3HAYCHHS COOTBET-
CTBYIOIIUX METONOB («KapTUPOBAHUE MO3Ta», «AUTPEKHUHT», «HEHPOBH3Y-
anu3arys» U ap.). Takum o6pa3om, MPHHSIB 32 OCHOBY YPOBHEBO-CEMaH-
TUYECKUN TOAX0J, TpeaoKeHHbI B.A. IKOHHHKOBOM, K TIEPBOMY YPOB-
HIO MOJICIUPYEMOI TEPMHHOCHUCTEMBI aBTOPHI OTHOCST HA3BAaHHE HAYKH,
KO BTOPOMY YPOBHIO — 0003HAYCHUS «MO3T», «PEUb» H «A3BIK», a TAKKE
Ha3BaHUSI METOJIOB M Pa3[eioB HEWPOIUHTBUCTHKH. JlanbpHeimne ypoBHU
BBICTPAaUBAIICH HA OCHOBE JIOTMYECKUX AUXOTOMHH, POZOBUIOBBIX IPH-
3HAKOB, CBOMCTBCHHBIX TUIIOHHUMO-THIICPOHUMHYCCKHM  OTHOIICHUSIM
MEXIY MOHATHSAMH, 0003HAYaeMbIMU TEPMHUHOJIOTUICCKUMH €IWHHUIIAMH.
Panee ObuM MOJPOOHO OMUCAHBI CMIOCOOBI TEPMHHOJIOTHYECKOTO 0003Ha-
YEeHUSI DJIEMEHTOB CTPYKTYPBHI MO3ra, a TaKkKe OOBEKTHl HCCICIOBaHHUS
HEUPOJIMHTBUCTUKH [9].

OTMeTHM, YTO €CIH TPaTUIMOHHO CIIPABEIUIUBO CUUTACTCS, YTO Tep-
MHUHOJIOTHYECKAsl JICKCHKa Yallle SBISIETCS 3aMMCTBOBAHHOW M3 KiIaccHye-
CKHUX SI3BIKOB, B TOM YHCJIC Yepe3 eBPOICHCKHE A3bIKH, TO 0a30BbIC CAHHU-
bl 2-3-TO YPOBHEH CMOJEITUPOBAHHON TEPMHHOCHUCTEMBI HEHPOIHHTBUC-
TUKU HE MPOJAEMOHCTPHPOBAIN 3TOW 3aKOHOMEPHOCTH: «MO3I», «PEUby,
«SI3BIKY», «IIESITEIIHOCTEY, «ICTCKHUN, «B3POCIBINY» H JIp. SBIISIOTCS MCKOH-
HO PYCCKHMU €IMHUIIAMH CIABSHCKOTO IPOUCXOKICHUS.

Ha ocHoBe u3ydeHHOro Marepuajga yTOYHeHa pabouas IehUHHUIIHS
TEPMUHA «HEHPOIMHTBUCTHKA». ABTOpaMH MpPEAJIOKEHA CIEIYIoIas Jie-
(GUHHIUS HA OCHOBE aHammM3a W OOOOIICHUS TEKCTOB, OMHCHIBAIOIIUX
HelpoMHTBUCTHYECKUE uccnenoBanus [1, 3, 27] u np.: «Heiponunzeu-
CIMUKA NCUXOJL., HEUPOHAYYH., A3bIKO3H. — HAYKA, U3VUAIOWAs 63AUMOCEA3U
MedHCOY AZLIKOM U MO320M: MO3208ble MEXAHU3MbL peuedol 0esimeabHOCMU
U UBMEHeNUsl 8 PeUeBblX NPoYeccax NPU NOPANCEHUSX MO32d U 8 HOPME.

B pesynbrate uccnenoBanus 2023-2024 rr. 66010 chOPMHPOBAHO SAPO
(6a30BBIC TEPMUHBI) MEPMUHOCUCHIEMbI HEUPOTUHTBUCTHKH (CO3HAMENbHO
c(OPMHUPOBAaHHOW COBOKYITHOCTH TEPMHHOJIOTHYECKUX EAWHUII) HA OCHOBE
KPHUTEPUEB JOTUISCKOW TEMAaTHIECKON KiacCH(HUKAIMU U cHOPMYITUpOBa-
HBI aBTOPCKHUE Ne(UHUINN K OTOOPaHHBIM 53 enuHHULaM.

Peanuzanusi ypoBHEBO-CEMaHTHUECKOTO IMOAXOAa U TEMaTHYECKOU
KJIACCU(HUKALIUH MO3BOJIMIA TIEPEUTH OT MPOCTOTO MEPEUHS CTUXUIHO UC-
MOJIB3YIOMIUXCS TSPMHUHOB K aBTOPCKOM MOJICIH MPEACTABICHHS TEPMUHO-
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CHCTEMBbI HEWPONMHTBUCTUKU. Tak, Hayata paboTa MO COCTABJICHUIO CITU-
HOTO «JIp€Ba» TEPMHHOB, I/Ie OJUH I[BET COOTBETCTBYET OJHOM TeMaTHUe-
CKOM TpyTIIie; YeM Jajblle IO BETBH, TEM HIDKE YPOBEHb TEPMHUHA 110 3Ha-
YUMOCTH B TepMHHOCHCTEME (puc. 1).

Kaxnp1if ypoBeHb MPEICTaBISIET OMPEICICHHYIO KATErOPUI0 TEPMUHOB,
c(OPMUPOBAHHYIO HA OCHOBE OT/ICIFHOIO KPUTEPHUS M OTHOIICHUS K 00Ja-
CTH HEHPOIUHTBUCTUKY (HAIIPUMEp, «CMEXHAs 00JacTh 3HAHHS), «BHIBI
IpeaMeTa UCCICIOBAaHUS» U T.J.), 9YTO OOOCHOBBIBACT MECTO TEPMHHA B
TepMUHOCHCTEME. Hrke pacmoiokeHsl MpuMepsl TpapuIecKoil BU3yasH-
3allMH: YPOBEHb | «HEHPOJMHTBUCTHKA» (PO30BBIA OBall), YPOBEHH 2
«TPeIMET UCCICIOBAHMSD) U «CMEKHBIC 00IaCTH UCCIIETOBAHU (3EICHBIC
IPSIMOYTOJILHUKH) (CM. pHc. 1).

PrcyHOK 2 meMOHCTpHPYET MBS OCHOBHBIC BETBH: ClieBa — OOBEKT U
IpeAMET MCCIEOBAaHMs, a CIIpaBa — CTPYKTYpa HEHPOIMHIBHUCTHKH (pa3-
JIeJIBl U CMEXHBIE 00J1acTH 3HaHHS). B cBOIO ovepenb, BETBb «OOBEKT» Ha-
Jiee pa3zieNnseTcs Ha «MO3T», «SI3BIK» H «PEUb; «IPEAMET» — Ha OTICIBHEIC
ACIIEKTHI MCCIICAOBaHUs 00BEKTOB, a BTOpasi KPYIHAs BETBb PEBa OXBa-
TBIBaCT TaKWe OOJACTH 3HAHWS, KAK KOTHUTUBHBIC HAYKH, TICUXOIUHIBU-
CTHKa, OMOJIOTHS, MEINIIHA U APYTHE Pa3Heibl.

B 2024 r. Obu1 BHECEH psii M3MEHEHHH B c(HhOpMYyTHUpPOBAHHBIC paHEe
JebuHUIHN: GOPMYITHPOBKH YTOYHEHBI W/WIIA O0BEIUHEHBI B OJTHO TIpe/-
JIOKEHHE.

CrnenyromumMu pesynbratamu padotsl 2023—-2024 rr. ctanu aopadoTka
BUJIa CJIOBApHOW CTaThbU W PEIICHHE CAETATh INIOCCApUil B aBTOMATHYECKU
MTOTIONTHSIEMOM OHJIAH-BEPCHUH.

bnaromaps @yHkiusam miaTdopmsl myefe npencrapiseTcss BO3MOKHBIM
HACTPanWBaTh MaKPOCTPYKTYpPY IJIOCCApHs B JHMYHOM KaOWMHETE MCXOMAS U3
NOTpeOHOCTEH KOHKPETHOTO II0JIB30BATENs: BO3MOXHO DACIOJIOKEHHE
TEPMUHOB 10 anaBUTy, IO JaTe AOOABIEHUS U IO IPyHIaM (XeLTeram).
Xerrerd cOpMyTHPOBAHBI HA OCHOBE YPOBHS TEPMHHA, €TO MPHHAICHK-
HOCTH K KOHKPETHOW BETBU M TOAY JOOABICHNS.

Kpome »sTOro, Hammume XEmTEroB IO3BOMSET OCYIIECTBILITH Ooiee
OBICTPEIIl TONCK B cUCTEME 0e3 HCIIONb30BaHMS IIOMCKOBON CTPOKH.

Ha BeO-cTpanuile TepMHUHBI OBUTH LIENICHATIPABICHHO PACIIONOKEHBI O
andasuTy B LeNsIX obecriedeHns yao0HOH HaBuranuu no Heil. Takoe pere-
HHME TO/ICPKUBAET KPOCCIUIAT(OPMEHHOCTh TJIOCCApHs: AOCTYI C JIFOOBIX
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Puc. 2. Busyanuzanusi ypoBHEBO-CEMAHTUYECKOTO «APEBA» PYCCKOS3BIUHBIX
TEpMHUHOB HEHPOIMHIBUCTUKH: [IEHTPAIbHBIN (hparMeHT

YCTPOMCTB M CHHXPOHM3AIMIO JAaHHBIX. [Jloccapuil SIBISETCS YaCTUYHO
OTKPBITBHIM: BEO-BEpCHS OTKPHITA IS JTFOOOT0 MOJIB30BATENs; A JOCTYIIA
B JIMYHBINA KaOMHET HEOOXOJMa PETUCTPAITHSL.

CTpyKTYypa CJI0BapHOIi CTaThU

CraThsi HaUMHaeTCs ¢ oMeT (00JIacTh, YpOBEHb M IOl TOOABJICHUS, HC-
TOYHHKH): CUHATAEM, YTO B CHIIy MEXIUCIUIUIMHAPHOCTH IEIEeCO00pa3HO
yKa3aTh TMPUHAICKHOCTh TEPMHHA K OIPEICICHHOMY pa3iely BHYTPH
HEWPOJIMHTBACTHKA W B CMEXHBIX OOJIACTAX 3HAHUSA. YPOBCHb TEPMHUHA
MIO3BOJISICT TOJIB30BATENI0 YTOYHUTH UEPAPXHUIO, TTOJ0KEHHE H COOTHECEH-
HOCTh TEpMHUHA KaK KOMIIOHEHTa TEPMHHOJIOTHIECKOH CHCTEMBI. YKa3aHHe
HCTOYHHUKOB JISMOHCTPHPYET aBTOPUTETHOCTh NehuHHUIUK. [locie kaxmo
JNe(UHUIIMK JaHa CCHUTKA HAa HEe e B JIMYHOM KaOWHETE 3aperHCTPUpO-
BAHHOTO TIOJIB30BATENS: TaKMM 00pa3oM, NMpPU CO3JaHHM I0JIE30BATEIEM
CBOEro TJIoccapus Ha Iniatgopme myefe mpencraBisieTcsi BO3MOXKHBIM
«cobOpaTh» AJis ce0sl TONBKO T€ TEPMUHBI, KOTOPbIE HEOOXOIUMBI KOHKPET-
HOMY TIOJIb30BaTeNio. TakoW MHTEPAKTUBHBIA XapakTep M BO3MOXKHOCTbH
NEepCOHATU3AUN MPEAJIaraoT MOJb30BATEN0 BO3MOXHOCTL YIIPABICHUS
uH(popMmanueil.

IIpuBeneM npumeps! cioBapHbIX cTareil (puc. 3, 4). Kak nokasano Ha
puc. 3, 4, BHyTpU CIOBapHON CTaThU TEPMHHA HAXOMSTCA TETH — TUIIEPC-
CBUIKH, TTO3BOJISTIOMINE (PMIIBTPOBATH TEPMUHBI IO HHTEPECYIOIIEMY aCTIeK-
Ty. Cpeau APYrUX JOCTOMHCTB TIIOCCApHs, Pa3MEIIEeHHOTo Ha miatdopme
myefe, — BO3MOXXHOCTh PETYJISIPHOTO IOMIOJHEHUSI U M3MEHEHHUS TIocca-
pusL.
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ABcontoTHBIA BUAMHIBUAIM - HeAponuHre., McuxonuHre. // YP 3 T/ 2024 // T.I. Buzens, J1.C. BIroTckui
— HedocmamoyHoe engdenue oBoUMU A3bIKaMU, KOMOPOe GUKCUPYEMCA | HEKOMOpLIX BUALUHZE08 (83GUMHOE MOPMOXEHUE RA3biK0a). MTodpobHee:
https.//myefe.com/pd/view/155884d-a378a60fef

Puc. 3. Ilpumep cnoBapHOH cTaThy «AOCONIOTHBIN OMIMHIBU3M» Ha BeO-CTpaHUIe

Home / Personal Dictionaries | Advertising glossary — O6wwii goctyn

ABCONOTHBIA BUNMHIBU3M

en-ru | i= 1

Meuxonmnrs. 3 yposens 2024 HeliponmHrE.

© UTOBbI MCMIONBL30BaTH AaHHBI CNOBAPb, €70 HEOBXOAMMO CKOMMPOBATL B CBOM COBAPW.
B Konuposatue

A6conoTHBIA BUNMHIEN3M - - Heliponunre., Mewxonwure. // YP 3 T/, 2024 //T. T. Busens, 1. C. BoiroTckuid
— HeBocmamounoe anaderle 0BouMU A3LIKGMU, KOMopoe @urccupyemcxy HEKOMOpbIX BunuHzaoe (83aumHoe mopmMoxeHue A3LK0E).

Puc. 4. [lpumep cioBapHO# cTaTbu «AOCOTIOTHBIN OMIIMHTBU3MY B INYHOM KaOHHETE

Puc. 5. QR-xox Ha Pycckosi3pI4HBIN rnoccapuil HEHpOIMHIBUCTHYECKUX TEPMUHOB.
Bepcus 2024 1.

Ha puc.5 man QR-xonm Ha BeO-CTpaHUIy CO BCEMH TEPMUHAMHU TEKY-
el BepCcHu Tiioccapus.

3akioueHue

B pesynbrate paboThl Haj T0ccapueM [37] ObLIO ompeneseHo, 4To co-
BpPEMEHHAST PYCCKOS3BIYHAS HEHPOIMHTBUCTHYECKAS TEPMHHOIOTHS 000-
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3HAYaeT MOHATUS, HE COPMUPOBAHHBIC B CIUHYIO CHCTEMY U OTIHYAFO-
Myecs] MeKAUCIMIUIMHAPHBIM XapakTepoM. B xone paboTsl Obu1a co3nana
JIOTHYECKask HepapXus TEPMUHOIOTHICSCKUX IMHUII, TAC KaXKAas eIMHUIA
3aHUMAET OIpEeIEHHOE MECTO B 00IIel TepPMUHOCHCTEME HEHPOIUHTBHU-
CTHKH, 9TO 00JerJaeT OHMMAaHKUE B3aMMOCBS3eH MEXIy 0003HAUYaeMbIMU
MOHSATHAMHU H CHOCOOCTBYET (POPMHUPOBAHUIO IETIOCTHOTO MPEACTABICHHS
0 TIPEAMETHOH 00IACTH.

Bb110 ycTaHOBIIEHO, YTO PYCCKOSI3BIYHAS TEPMHUHOJIOTHSI HEUPOIWHT BU-
CTHKH HAXOIUTCA B CTaaud (OPMHUPOBAHUS, a Takke 3a(UKCHPOBAHBI
TEPMHUHOJIOTHYECKHIE JIAKYHBI B TEPMHUHOCHCTEMAaxX CMEXHBIX 0OJacTei
3HAHUS, CBA3aHHBIC C UX Pa3HBIMH MPEIMETaMH UCCIIEIOBAHUS U criocoba-
MU TEPMUHOOOpa30BaHUs (HAIPUMEpP: «OMIMHTBU3MY» — «OWIMHTBaTbHBINA
MO3I»).

K mepcnextuBam pa3paboTku riioccapusi OTHOCHTCS TIPOAOIDKEHUE pa-
0OTHI HaJ MIUPOKUM KOPIIYCOM TEKCTOB M TEPMHHOJOTWYECCKUX €IWHHII;
YBEJIMYCHHUE CIIOBHHKA; pa3paboTka COOCTBEHHOH Mmiat(opMbl Ut pa3me-
HICHUs roccapus oHIaiH. K mepcrnexktiBaM uccieIoBaHusI HOBBIX TEPMHU-
HOJIOTHH MOXKHO OTHECTH MEXIUCIHUILUTUHAPHYIO SKCIEPTH3Y (OPMUPYIO-
IIETOCs CIOBHHMKA M aBTOPCKHUX Ac(PUHHUINKN, a TakkKe HCCIeJOBaHHE 3a-
(PMKCHPOBAaHHBIX TEPMHHOIOTHUYECKHUX JIAKYH W OTIHYUHA PYCCKOS3BITHON
HEHPOJMHTBUCTIHYECKOH TEPMHUHOJOTHHA OT AHAJIOTHYHBIX TEMaTHIECKUX
TEPMUHOCHCTEM B HHOSI3BIYHBIX HAYYHBIX TPATUIIUAX.
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